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	ДОГОВОР  № ____
на организацию транспортно-экспедиционного обслуживания

Москва, Россия                                «___»  _____  2022. 

ООО «» именуемое в дальнейшем "Заказчик", в лице Генерального директора                   ., действующего на основании Устава, с одной стороны и ООО “МТЛ”, именуемое в дальнейшем "Экспедитор", в лице Генерального директора ___________, действующего на основании Устава, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны»,  заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Заказчик поручает, а Экспедитор обязуется за вознаграждение и за счет Заказчика организовать перевозку и экспедиторское обслуживание груза в международном сообщении, а так же на территории Российской Федерации собственными   силами   и/или   путём привлечения третьих лиц.

 1.2. По поручению Заказчика и за вознаграждение, от своего имени или от имени Заказчика Экспедитор вправе заключать с третьими лицами договоры об оказании дополнительных услуг (например: проверка состояния и качества груза, погрузка и выгрузка, хранение  и т.д.). 

     Данные поручения Заказчика оформляются путем их помещения в Заявку, либо путем подписания дополнительного соглашения, являющимися неотъемлемой частью настоящего Договора.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

     2.1. Экспедитор обязан:

2.1.1. Принять Заявку, направленную по электронной почте или факсу. Принятие Экспедитором Заявки подтверждается путем направления не позднее трех часов с момента ее получения посредством электронной почты или факсимильной связи копии Заявки с подписью и ее расшифровкой полномочного представителя Экспедитора о получении. Отказ в принятии Заявки в тот же срок (три часа с момента получения Заявки) оформляется в письме с разъяснением причин отказа и направляется Заказчику посредством электронной почты или факсимильной связи. 

2.1.2. До начала каждой перевозки сообщить Заказчику перечень документов и содержащихся в них сведений, необходимых для осуществления перевозки и выполнения иных действий в рамках настоящего Договора.  

2.1.3. Обеспечить под загрузку исправное транспортное средство, отвечающее техническим и санитарным требованиям для перевозки груза. 

2.1.4. Исполнять указания Заказчика в соответствии с настоящим Договором при условии, что указания будут конкретными, правомерными и осуществимыми.

2.1.5. Организовать перевозку груза по маршруту, выбранному Экспедитором и согласованному с Заказчиком.

2.1.6. Осуществлять оперативный контроль за ходом перевозки, и в течение 4-х часов с момента каких-либо изменений в условиях перевозки информировать Заказчика о таких изменениях.

2.1.7. В случае отступления от указаний Заказчика в интересах Заказчика незамедлительно письменно (с использованием факсимильной или иной связи) уведомить его о таком отступлении. 

2.1.8. Оказывать  содействие Заказчику при взыскании ущерба с перевозчика или страховой компании при утрате, повреждении или недостаче груза в период после принятия груза для перевозки и до выдачи груза Грузополучателю.

2.1.9. Предоставлять по требованию Заказчика в течение суток информацию о процессе перевозки груза.

2.1.10. Ежемесячно в срок до 10 числа последующего месяца предоставлять  Заказчику отчет о выполненных поручениях (Заявках) за прошедший месяц, который должен содержать информацию о количестве организованных перевозок, маршруте, номере транспортного средства, дате загрузки/выгрузки. Если в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения Заказчиком отчета Экспедитора от Заказчика не поступило возражения по вышеуказанному отчету, то данный отчет считается принятым.

2.1.11. Осуществить своими силами и средствами и/или силами и средствами третьего лица, при необходимости, погрузку/разгрузку и оформление всех необходимых товарно-транспортных и таможенных документов.

2.1.12. Доставить груз в согласованный с Заказчиком пункт и передать Заказчику, либо указанному в Заявке Грузополучателю, в срок, по номенклатуре и в количестве, указанным в Заявке, в транспортировочной таре и упаковке, обеспечивающей сохранность груза и подвижного состава на протяжении всего заявленного маршрута.
Перевозимый груз должен находиться:

· в цельной заводской упаковке, на которой обозначены характер груза и количество вложений;
· в произвольной упаковке, исключающей незаметный доступ (опечатанной, опломбированной и т.п.).

2.1.13. Если при приеме-передаче груза в пункте отправления представитель Экспедитора выявил несоответствие качества упаковки требованиям Заказчика (ветхая упаковка или ее отсутствие, доступ к вложениям и т.д.), Экспедитор обязан незамедлительно сообщить об этом Заказчику и при отсутствии иных указаний Заказчика устранить недостатки самостоятельно. 

2.1.14. Принять все необходимые меры для достижения надлежащей упаковки отправляемых грузов, соответствующей требованиям Заказчика для данного пункта и способа доставки.
2.1.15. Выдать водителю либо экспедитору доверенность на право представления интересов Экспедитора во время доставки груза, в том числе на право составления и подписи акта приема-передачи груза.

 2.1.16. Датой завершения перевозки считается дата прибытия груза на место разгрузки, указанное в Заявке в момент проставления Грузополучателем соответствующей отметки на коносаменте, товаро-транспортной накладной, TIR, СМР или иных товаросопроводительных документах. Вместе с грузом Заказчику или его уполномоченному представителю передаются водителем товарно-транспортные документы. Обязанности Экспедитора, возложенные на него настоящим контрактом, считаются выполненными в момент подписания Сторонами Акта выполненных работ, форма Акта утверждена в Приложении №1 к настоящему контракту.

2.1.17. Не позднее дня, следующего за моментом наступления изменений в составе уполномоченных сотрудников, указанных в п.11 настоящего Договора, сообщить Заказчику о наступлении таких изменений.
2.2. Экспедитор имеет право:

2.2.1. В случае предоставления Заказчиком неполной информации запросить у Заказчика необходимые дополнительные данные.

2.2.2. Не приступать к исполнению обязанностей, предусмотренных настоящим Договором, до предоставления Заказчиком необходимых документов о свойствах груза, условиях перевозки данного груза и иной необходимой информации.

2.2.3. Проверять достоверность информации и документов, предоставленных Заказчиком для исполнения обязанностей Экспедитора по настоящему Договору.
2.2.4. Привлекать к исполнению своих обязанностей по настоящему Договору третьих лиц (в том числе российских и иностранных перевозчиков, транспортно-экспедиторские организации и др.), неся при этом ответственность за их действия перед Заказчиком. 

2.3. Заказчик обязан:

2.3.1. Направить посредством услуг связи (эл. почта, факсимильная связь) Экспедитору Заявку и информацию о грузе.

2.3.2. В срок, указанный Экспедитором предоставить Экспедитору необходимые документы и информацию о грузе (особые свойства), об условиях его перевозки, а также иную информацию, запрашиваемую Экспедитором в соответствии с п.2.1.1. настоящего Договора.

2.3.4. Уплатить причитающееся Экспедитору вознаграждение, а также полностью возместить понесенные им в интересах Заказчика и согласованные с Заказчиком расходы.  

2.4. Заказчик вправе:

2.4.1. Выбирать маршрут следования груза и вид транспорта.
2.4.2. Требовать у Экспедитора предоставления информации о процессе перевозки груза.

2.4.3. Давать указания Экспедитору в части перевозки.

3. ПОРЯДОК ОФОРМЛЕНИЯ ЗАЯВКИ
3.1. Заказ на осуществление транспортно-экспедиционных услуг, в частности на организацию перевозки конкретной партии груза производится путем подачи Заявки Заказчиком и является его неотъемлемой частью. Заявка оформляется Заказчиком по форме, согласованной в Приложении № 2 к настоящему Договору на русском языке.
3.2. Заявка или отказ от ранее заявленной перевозки подается Заказчиком в течение 2 (двух) рабочих дней до начала перевозки, но не позднее, чем за 24 часа до подачи транспортного средства под погрузку.
3.3. Для целей настоящего Договора и в соответствии с требованиями действующего законодательства РФ Заявка Заказчика приравнивается к поручению экспедитору.  
4. ПОРЯДОК ПРИЕМА ГРУЗА ЭКСПЕДИТОРОМ

4.1. Экспедитор  принимает груз  в пункте отправления по количеству мест, веса, при проверке целостности упаковки.

При приеме груза в пункте отправления в зависимости от вида перевозки Экспедитор оформляет и передает Заказчику соответствующий экспедиторский документ: товарно-транспортную накладную, или другие документы, подтверждающие принятие груза под ответственность Экспедитора.

4.2. При обнаружении недостачи целого места, веса, вскрытых упаковок или других недостатков Экспедитор делает соответствующую запись в сопроводительных документах ответственного перевозчика за подписью двух сторон и незамедлительно, но не позднее 24-часов с момента обнаружения, письменно уведомляет об этом Заказчика.

5. ВЫПЛАТА ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ
5.1. Стороны принимают ставки перевозки по маршрутам в соответствии с приложениями  к данному Договору.

5.2. За организацию транспортно-экспедиторских услуг по настоящему Договору Заказчик выплачивает Экспедитору вознаграждение на основании счета, выставленного Экспедитором

6. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

6.1.Валютой платежей по настоящему Контракту является доллар США (USD) 

6.2. Расчеты между Сторонами осуществляются в следующем порядке:

6.2.1 Экспедитор выставляет счет за день до начала перевозки, в соответствии с пунктом 2.1.16. настоящего контракта. Заказчик оплачивает счет не позднее выгрузки груза по реквизитам Экспедитора, указанным в статье 11 настоящего Договора.
6.2. Датой платежа считается дата списания денежных средств с банковского счета Заказчика.  

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
7.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Литовской Республики.

7.2. Экспедитор не несет ответственность за внутри тарную недостачу или повреждение содержимого грузовых мест, принятых от отправителя и переданных Заказчику в исправной упаковке (или за исправной пломбой загрузочного отсека), а также за утрату, недостачу или повреждение груза, если они произошли вследствие естественной убыли.
7.3. Если при приемке груза Заказчик или лицо, уполномоченное им на получение груза, не уведомил Экспедитора об утрате или повреждении груза, не указал общий характер утраты, недостачи или повреждения в течение 30 календарных дней, считается, что Заказчик получил груз неповреждённым.

7.4. Отсутствие сообщения Экспедитора о наличии несоответствующей упаковки груза в пункте отправления лишает Экспедитора права ссылаться на некачественную упаковку груза как на обстоятельства, повлекшие порчу либо утрату груза, наступившие не по вине Экспедитора.

8. ФОРС-МАЖОР

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или неполное неисполнение обязательств по Договору, если это произошло по обстоятельствам непреодолимой силы, которые Стороны Договора не могли предвидеть.

8.2. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые стороны не могут оказывать  влияния,  и  за возникновение  которых  не  несут ответственность. В том числе, но не ограничиваясь этим:  войны, стихийные бедствия, пожары, наводнения,    землетрясения, забастовки, мятежи,  изменение законодательства. 

8.3. Сторона,    ссылающаяся    на   обстоятельства   непреодолимой    силы,    обязана информировать другого участника Договора о наступлении подобных обстоятельств в письменной форме в течение 3-х дней со дня возникновения таких обстоятельств, о характере непреодолимой силы и степени её влияния на исполнение настоящего Договора.

8.4. Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, освобождается от ответственности, при наличии документа, выданного компетентными государственными органами.

9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

9.1. Все споры по настоящему Договору Стороны будут решать путем переговоров. В случае   невозможности   достижения   согласия   разрешение    спора осуществляется:

в Арбитражном суде Вильнюса, Литва
9.2. После подписания настоящего Договора все предварительные переговоры и соглашения, переписка и протоколы о намерениях по вопросам так или иначе касающиеся настоящего Договора, теряют силу.

9.3. Любая из Сторон вправе отказаться от исполнения настоящего Договора, предупредив об этом другую Сторону за 30 дней до предполагаемой даты расторжения, при условии отсутствия неурегулированных разногласий на момент предупреждения. При одностороннем отказе от исполнения Договора сторона, заявившая об отказе, возмещает другой стороне убытки, вызванные расторжением Договора.

9.4. Сторона, предъявляющая претензию (в письменном виде), обязана предоставить документальное подтверждение предъявляемых требований и обоснованный расчет требуемого возмещения.

9.5. Экспедитор обязан рассмотреть претензию и в письменной форме уведомить Заказчика об удовлетворении или отклонении претензии в течение 30 (Тридцати) дней со дня ее получения. Претензия, предъявленная Заказчику, должна быть рассмотрена им не позднее 30 (тридцати) дней со дня ее получения.
.
10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания  и  действует  до 31.12.2022 года. В случае отсутствия от какой-либо из Сторон письменного предложения о прекращении действия Договора, срок его действия автоматически продлевается на один год. В части расчетов настоящий Договор действует до полного завершения взаиморасчетов сторон.

10.2. Применимое по настоящему Договору право – право (законодательство) Российской  Федерации.

10.3. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь в том случае, если они совершены в письменном виде и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

10.4. В рамках настоящего Договора  любые документы, уведомления, извещения, требования, сообщения, письма, переданные посредством факсимильной связи либо их сканированные копии, переданные с помощью электронной почты, позволяющие однозначно установить, что они исходили от Стороны по Контракту, Стороны признают в качестве письменных документов, уведомлений, извещений, требований и сообщений.

10.5. Настоящий Договор составлен на русском и английском языках,  подписан в 2 (Двух) экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по 1 (Одному) экземпляру для каждой из Сторон.

10.6. В случае изменения местонахождения, почтовых адресов, номеров телефонов, факсов и банковских реквизитов Стороны обязаны информировать об этом другую Сторону в течение 5 (Пяти) календарных дней.

10.7. В случае расхождения текстов настоящего Договора на русском и английском языках между собой, Стороны признают считать правильным текст Договора на русском языке.

11. АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

Экспедитор:  ООО «МТЛ»
Генеральный Директор 

_____________________ /_________/
М.П.
Клиент: 
Генеральный Директор 

_____________________ /_________/
М.П.



The Forwarder _________                                                                     The Client _________


